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РАКК АМР 
STUFFY INSIDE. АМР 
WHERE TO, 









THERE'S ASTENCH 
WHAT COMES FROM 
LASSIE? THE KITCHEN. WHEREAS Т 
ТО ТНЕ WE'VE А LOVELY РАУ АМР LIL 
TAVERN. OUT HERE. WON'T RATHER YOU 
STEP ASIDE, YOU KEEP US 
PLEASE. COMPANY? 


аа 


КАТНЕК 
МОТ, ТНАМК 
YOU. 











со 





A PINT ОҒ ALE ТО START. 
МОККЕР UP A BIT OFA 
THIRST. AN? HAVE YOU 

ANY ROOMS? 


AYE, WE'VE A 
COUPLE, UPSTAIRS. BUT 
THE CLIENTELE'S WHAT 

IT IS, ANP IT GETS WORSE 
NIGHTS. ГІР NOT SLEEP A 
WINK Е ще ТО STAY 


I'VE НАР П-- 
THE CONSTANT | М 
LEERING, САТСАЦ 5, 
Д THE BRAWLING. WHAT'S 
НІ ALONE WOMAN 
А TO РО IN THIS TOWN? 
WHERE'S SHE 


OH, THERE'S NOOKS, RIGHT 
COZY ONES SOME OF THEM, 
ТОО. АМР NOT WITHOUT THEIR 
COMFORTS, EITHER. IF YOU'VE 
А МІМР TO STAY UNTIL I'M OFF, 
ГР BE ФАР TO SHOW 
YOU ONE SUCH. 


DO YOu 
MEAN IT? 
THAT'D BE 
КАМ? 





ЕМЕММ', 

| GRAMLOT. IS 

М ELISA IN? ЕУЕМІМ!, 

А MISS. AYE, 
SHE'S IN, AS 


DON'T 
MINP US, 
THEN. SWEET 
DREAMS. 


АРЕАЕ 
ЕК/ЄМР RUNS 
THESE BATHS, І SHALL 
GO ANP ЕМР HER. YOU 
MUST MEET. І РАКЕЗАУ 


SHE'LL BE QUITE TO YOUR 
LIKIN'. АМР ХО TO HERS, 
о COURSE! BUT YOU 
NEEDN'T WAIT FOR 

~ US. DIVE ІМ. 


TOWN'S YOU 
GAVE ЕКЕРО 
АМР HIS 
LITTLE SHITS 


ALL THE LOCAL 
ЛЕ ЄК-РО- 
WELLS, BUTI 
РО АРМІТІ 
МАУ НАМЕ. 





МУ MOTHER'S INCESSANTLY 
THINKING OF WAYS TO KEEP 





BUT HOW 
DID THIS COME 
TO PASS? I MEAN, 
YOU'RE RATHER 
YOUNG...TO HAVE A 
ТКАРЕ LIKE 
THIS...AT YOUR 
AGE? 


I OUST TELL 


YOU DISLIKE 
COMPANY IN 
GENERAL, OR IS 
IT JUST THE MALE 
SORT YOU ЕМР 
HARP TO 
STOMACH? 


I DON'T 
GENERALLY 
АМОР COMPANY. Вит 
FOR SOME REASON 
I ДО FIND MEN 
RIGHT SICKENING 
TODAY. 


THOSE WHO WORK HERE ~ 
WHAT ТО РО. TRUTH BE TOLD, 
THE HOUSE IS MY MUM'S, SHE 
TOLD ME I'D BE LESS LIKELY 

TO РО FOOLISH THINGS IF I НАР 
FOLK TO MIND, KEEP FROM 


DOIN' FOOLISHNESS 


THEMSELVES, 







HUH. МУ, DOES 
THAT SOUND FAMILIAR. 


ME OUT OF TROUBLE. 








































SEEMS SHE 
HAS LESS LUCK 
THAN YOURS, AS 
TROUBLE REACHES 
OUT ITS GRUBBY 
PAWS ANP GRABS 
ME, PRAWS 
ME IN. 













IN THAT 
CASE, I'LL 
JOIN YOU. 





D'YOU MEAN РЕЕРР 
АМР HIS MATES? HEH HEH. 
THAT LOT PESERVEP WHAT 
THEY GOT. JUST LIKE SOMEONE 


ELSE I KNOW, SOMEONE WHO'S 
GOT IT COMIN' RIGHT 
THOROUGH... 





WHO 
MIGHT THAT 
BE? 








А 
MURPERER... 
МУ РАЗ. А 
RUTHLESS 
MAN WHO SHOWEP 


NO MERCY, SOT 
SHALL HAVE 
NONE FOR 

HIM. 





YOU MUST 


LET ME HELP 
YOU. I'LL РО SO 
GLAPL™ IF ANYONE 
20 MUCH AS HURT 
ЯУ ЕН, 






МО. І 
МОЕТ SEE 
ТО THIS 
NYSELF 





ал 


- І 
UNDERSTAND, 


$000...I TOLD МУ MIMALL ABOUT 
YOU, WHAT YOU 2/2 SHE АР SHE'D 
BE HAPPY TO PUT YOU UP A FEW DAYS. / 
I'VE A ROOM FOR YOU, READY A = 
ANP WAITIN’. 










I SHALL 
MAKE IT A 
POINT. 
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Га. THERE 
| УАКЕ, CHILD. 
YE MIGHT'VE 
ТОР МЕ 
YOU'D ТАКЕ № 
YER TIME. 4 
374 
А CATT 
У 4 балау 
\ «ро 


б 
МЕ е 
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I'MEVER 
SO GRATEFUL. 
YOU'VE NO 
IDEA. 


ВА 





THE SORT, 
MUM. 
I'VE НЕАЄР TELL < 
ОЕ YERAPVENTURES | 
THE DAY, YE MUST BE 
KNACKERED, 








HAVE 
YOU BEEN 
FOLLOWING 


ME, ELID? 
TSK, TSK. 








2 вит 
" THE BEAST IS 
HORRIPS те 
THIRSTY FOR 

BLOOP! 










РАМЉЕК! 
DANGER BEYOND... 
ВЕУОМР,..! 


I MUST ТЕМР ТО 
THE BEAST. MANAGE 
BEST AS І САМ. I SHALL 4 
SLAY IT OR РЕ = 
TRYING. 









N 






УЕ CAN'T 
DO IT-- SHOULDN'T 
EVEN TRY/ JUST 
DON'T! 






І.І 
DON'T WANT 
YE ТО. 









FEAR 
NOT, ЕШР. 
I SHALL BE 
MORE THAN 
FINE. 
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212, РЕАК 


17 SIS...YE'RE ANGRY 
ВИТ YE'VE NO NEED ТО 
| BE, NO МЕЕР/ І ст... 
DON'T WANT YE TO 
А HURT HER. YE CAN’T/ 
SHOULDN'T EVEN 
_ WANT то. 


SOMETHING... 


SOMETHING 


I MUST 


TELL YE. 


СЕТ. 


/ THE 


YOu 
WERENT 
TO COME HERE. 
EVER, WHAT РО 
YOU WANT” 





AYE! YES! 
І МЕАМ...МО/ А 
STRIGA/ ARGH, IT'S 
| TWISTED, HURTS МУ 
SHE'S НЕАР/ ТЕМЕ ВОТ ТО | 
COME TO TOWN HIPE, DEEP. NOT SHOW, 
TO HUNT ME ~ LEAVE HER ВЕ. SHE'S 
HAS SHE?” У] GOT МО GRIPE WITH 
х ; | \ YOU. WHAT'S YERS 
>. WITH HER 





и 





SAVE THIS-- 

SHE HUNTS AND 
KILLS OUR KIND, 50 
MAKE NO FACTS WITH 
WITCHERS. SHOULD SHE 
OR ANY OF HER ILK 
COME HERE, T 
TOO SHALL KILL 

TH: 





INDEED, 

I HAVE NOT. ВИТ 
DON'T FRET, I'M 
GATHERING SOME 
HERBS I NEED 

FOR BREWS. 4 
ў а Иа 
I SHALL 
PREPARE AN 


ARSENAL SO \ 


POTENT THAT 
NOT EVEN F/VE 
STRIGAS 
> COULD DEFEAT 
МЕ. 


YE'VE 


NOT CHANGED 
YOUR МКО HAVE 


YE? 








GERALT, ALLOW МЕ 
ТО ІМТКОРИСЕ... 


PRECISELY/ 
JARVIS IS ON HIS WAY 
TO ROGGEVEN, HAVING 
COME ALL THE WAY 
FROM HAGGE. I SAID 
МЕР ESCORT 
HIM ALONG HIS 


5 TOLP ст 
МЕТР МАТ FOR НЕК 
НЕКЕ. ROGGEVEN'S 

А WAYS AWAY. 


WHICH ROUTE SHE'D 
TRAVEL IF SHE WAS 


BACK... 


ALREADY НЕАРЕР 


NO MATTER. TO BE ENTIRELY 
HONEST, I'VE TIRED OF 
WAITING. WE COULD USE А 
CHANGE OF SCENERY. AND 
WE'RE CERTAIN TO RETURN 
EITHER BEFORE C/R/ 
ARRIVES WITH THE VIPPER / 
EGGS OR SOON ye 
THEREAFTER. 


NO TELLING 1 cS 





HONESTLY THE YOUNG 
DON'T KNOW WHY MAN NEEDS OUR Wie 
YOU'RE DOING ДД HELP. іт WOULDN'T Чи 
' ВЕ РЕСЕМТ ТО 
LEAVE НІМ ТО НЕ 
OWN PEVICES, 
WOULD IT? _ 


YOU DIDN'T MEAN 
ANYTHING ВУ IT, 
РР YOU? YOU NEVER 
MEANT ТО TRAVEL 
ON WITH ME. 


==, 


cen 





HE'S А WITCHER, |SN'T НЕ? 
ALWAYS FACE LANGER АМР 
ЕТЕКМТУ HIS KIND. HE COULD 
SLIP ИР--ТОРАУ, TOMORROW... 
NO TELLING WHEN THE GODS 
WILL SUMMON HIM. 


ALL 
TRUE, BUT 
IT CHANGES 
NOTHING. Д 





АН, 
POSSIBLY ONE 
OF THE PULLEST 
OUTINGS EVER, I 
MUST TAKE A BATH, 

Т / 


NWINP .. 


CRAP WITH 
JARVIS--WHAT _ Мі 
WAS THE POINT 
OUT TO PROVE 
~ SOMETHING? 


50... ча 
= WILLING 

| TO JOIN МЕ 
А NOW? 





IT DOESN'T 


| EXACTLY SEEM ЦИ 
WILLING то GO. [AIS 
_ CURIOUS... 


HERE GOES 
NOTHING... 


т6--т5 
СІРІ, SHE AIMS то 7 
HUNT THE STRIGA, Ш 
SHE Роб. To HUNT 
SUCH д HokRoR/ 
DANGER, DANGER, 
DANGER! 





HOW РО 
YOU KNOW 
THIS ABOUT 


ASIDE! I SENSE 

| THERE MIGHT BE 
MORE ТОТНЕ | 
\ свой. 24 


SHE TOLD МЕ. І TOLD 

HER NOT TO! THAT SHE 

COULDN'T! STUBBORN 
SHE IS, THOUGH. 


НІМ AVELAF 
IRNIP YRHY 
іруені, РОР 

INWAER. 


No, No, 

No! вир CAN'T 
LOOK! вир АМТ 
ALLOWED! тамт 

ALLOwED! 


РО SOMETHING! 
YE MUST! YE MUST 
GO ANP FETCH 
HER! BRING HER 


ск? | АҚСУ ) ВАСК НЕКЕ, ТО 


THE HELL 
DOWN, ЕШР. 
ОЕ СОЏЕФЕ 

WE'LL 
со. 


TAKES 
AFTER HER 
FATHERS. 


WE OUGHT NOT TO HAVE 
LET HER GO OFF ALONE, 
I TOL YOU. BUT NO... 
AN? YOU... 


THAT'S МО | 
STRIGA HE'S 
DESCRIBED. 


,YOU 
ENCOURAGEP 
MAG NATION WITH 

| | 

TALES OF YOUR AWE- || THE STRIGA. 


YESTERNIGHT. SHE 
ea 5 WERE BEAST... THEN 


LASS...THEN BEAST 
YOU CALM РОММ, Р AGAIN. 
ТОО. COULD TRAVEL THERE 

АМР BACK АМР THERE AGAIN IN 

THE TIME WE HAVE LEFT. TAKES A 
FULL MOON TO BRING OUT THOSE 

CURSED МТО STRIGAS. MOON'S 

GOT ALMOST A WEEK BEFORE 


BUT I SAW HER. 
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